
LỜI NGUYỆN GIÁO DÂN 

CHÚA NHẬT 28 THƯỜNG NIÊN 

Chủ tế: 

Brothers and sisters, confident in God’s loving care, let us present our 

prayers and petitions for the needs of the Church and the world. 

Xướng viên: 

1. For the Church, that she may faithfully proclaim God’s love and 

truth, guiding all people toward unity and peace. Let us pray to the 

Lord. 

2. For peace in the Middle east, especially for those suffering from 

violence and conflict. May world leaders seek pathways to justice 

and reconciliation, and may all hearts be moved to embrace peace, 

dialogue, and the dignity of every person. Let us pray to the Lord. 

3. For all victims impacted by Hurricanes Helene and Miltion, that God 

may continue to protect them and surround them in his grace and 

peace / knowing He is with them every step of the way. Let us pray 

to the Lord. 

4. Xin cho mọi người trong giáo xứ chúng ta, biết tìm kiếm sự khôn 

ngoan đích thực, để chu toàn sứ mệnh làm chứng cho Chúa trong 

cuộc sống thường ngày. Chúng ta cùng cầu xin Chúa. 

5. Trong thinh lặng, chúng ta cùng dâng lên Chúa những ý nguyện 

riêng… (thinh lặng 6-8 giây). Cùng với những ý nguyện này, xin 

Chúa cũng nhận lời cầu nguyện của những người xin lễ, và cho tất cả 

những ai đã qua đời được hưởng vinh quang Nước Chúa. Chúng ta 

cùng cầu xin Chúa. 

Chủ tế: 

Heavenly Father, hear the prayers we offer today with faith and trust. 

Grant us the grace to live according to your will, through Christ our Lord. 

Amen. 
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